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See the notice on TED website 336793-2015 - Konkursas
Lenkija-Gdanskas: Dyzelinė alyva
OJ S 186/2015 25/09/2015
Skelbimas apie pirkimą
Prekės

Direktyva 2004/18/EB

I dalis: Perkančioji organizacija

Pavadinimas ir adresai
Oficialus pavadinimas: Morski Oddział Straży Granicznej

: ul. Oliwska 35Adresas
: GdańskMiestas

: 80-563Pašto kodas
: LenkijaŠalis
: Katarzyna Szudy, Katarzyna MichalskaKam

 El. paštas: zamowienia.morski@strazgraniczna.pl
: +48 585242217Telefonas

: +48 585242090Faksas
Interneto adresas (-ai):
Pagrindinis perkančiosios organizacijos adresas: www.morski.strazgraniczna.pl

:Daugiau informacijos galima gauti
pirmiau nurodytu adresu
Specifikacijas ir papildomus dokumentus (įskaitant konkurencinio dialogo ir dinaminės pirkimų 

:sistemos dokumentus) galima gauti iš
pirmiau nurodytu adresu

: Pasiūlymai arba prašymai dalyvauti turi būti siunčiami pirmiau nurodytu adresu

Perkančiosios organizacijos tipas
Regiono ar vietos valdžios institucija

Pagrindinė veikla
Viešoji tvarka ir visuomenės apsauga

Sutarties sudarymas kitų perkančiųjų organizacijų vardu
Perkančioji organizacija perka kitų perkančiųjų organizacijų vardu: ne

II dalis: Sutarties objektas

Aprašymas

Pavadinimas, kurį perkančioji organizacija suteikė sutarčiai
Dostawy żeglugowego oleju napędowego kategorii ISO-F-DMA dla jednostek pływajacych 
eksploatowanych w Morskim Oddziale Straży Granicznej.

Sutarties tipas ir darbų atlikimo, prekių pristatymo ar paslaugų teikimo vieta
Prekės
Pirkimas
Pagrindinė įgyvendinimo vieta: Wykonawca dostarczy przedmiot zamówienia własnym 
transportem i na własny koszt do:

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/336793-2015
mailto:zamowienia.morski@strazgraniczna.pl?subject=TED
http://www.morski.strazgraniczna.pl
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— zbiorników stacji paliw i jednostek pływających eksploatowanych w Kaszubskim Dywizjonie 
Straży Granicznej w Gdańsku – Westerplatte,
— zbiorników stacji paliw w Pomorskim Dywizjonie Straży Granicznej w Świnoujściu,
— zbiorników jednostek pływających eksploatowanych w Pomorskim Dywizjonie Straży 
Granicznej w Kołobrzegu.
NUTS kodas

Informacija apie preliminariąją sutartį arba dinaminę pirkimo sistemą
Skelbimas susijęs su viešąja sutartimi

Informacija apie preliminariąją sutartį

Trumpas sutarties ar pirkimo(-ų) aprašymas
Przedmiotem zamówienia są dostawy żeglugowego oleju napędowego kategorii ISO-F-DMA 
do Morskiego Oddziału Straży Granicznej w ilości maksymalnej 400 000 kg.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
09134100 Dyzelinė alyva

Informacija apie Sutartį dėl viešųjų pirkimų (SVP)
Ar pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų?: ne

Pirkimo dalys
Ši sutartis suskaidyta į pirkimo dalis: ne

Informacija apie alternatyvius pasiūlymus
Leidžiama pateikti alternatyvius pasiūlymus: ne

Pirkimo apimtis

Visas kiekis ar visa apimtis
Olej napędowy w ilości 400 000 kg.

Informacija apie pasirinkimo galimybes
Pasirinkimo galimybės: ne

Informacija apie pratęsimus
Ši sutartis gali būti pratęsta: ne

Sutarties trukmė arba įvykdymo terminas
Trukmė mėnesiais: 12 ( )nuo sutarties sudarymo

III dalis: Teisinė, ekonominė, finansinė ir techninė informacija

Su sutartimi susijusios sąlygos

Reikalaujami užstatai ir garantijos
Wykonawca, przed upływem terminu składania ofert, musi wnieść wadium w wysokości: 6 000 
PLN (sześć tysięcy złotych 00/100).
Wadium może być wnoszone w (1 lub kilku) następujących formach:
1) pieniądzu;
2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej, z tym że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym;
3) gwarancjach bankowych;
4) gwarancjach ubezpieczeniowych;
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5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 
9.11.2000 o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz.U. nr 109, poz. 1158 
z późn. zm.).
Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na poniższy rachunek bankowy: 
Morski Oddział Straży Granicznej w Gdańsku Narodowy Bank Polski Oddział Okręgowy w 
Gdańsku 89 1010 1140 0150 2013 9120 0000.
Uwaga: pieniądze muszą wpłynąć na rachunek Zamawiającego do wyznaczonego terminu 
składania ofert, w związku z tym przelewu należy dokonać z odpowiednim wyprzedzeniem.
Wadium wnoszone w formie poręczenia lub gwarancji należy złożyć w kasie Morskiego 
Oddziału Straży Granicznej w Gdańsku przy ul. Oliwskiej 35 pok. 3 (kasa jest czynna od 
poniedziałku do piątku w godz. 10.00-12.00, w środy kasa jest nieczynna) lub wraz z ofertą – 
w tym przypadku zostanie zdeponowane w kasie przez komisję przetargową.
Gwarancje i poręczenia muszą być płatne we wszystkich sytuacjach określonych w art. 46 ust. 
5 Ustawy, tj. gdy:
1) Wykonawca odmówi podpisania umowy na warunkach określonych w ofercie;
2) Wykonawca nie wniesie wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania umowy;
3) zawarcie umowy stanie się niemożliwe z przyczyn leżących po stronie Wykonawcy.
Gwarancje i poręczenia muszą być bezwarunkowe i płatne na każde żądanie Zamawiającego, 
a upływ terminu zgłaszania przez Zamawiającego roszczeń z gwarancji lub poręczenia nie 
może nastąpić wcześniej niż 7 dni po upływie terminu związania ofertą.
Niespełnienie warunków dotyczących wniesienia wadium spowoduje wykluczenie Wykonawcy 
z postępowania.
Uwaga: wadium należy oznaczyć: dotyczy sprawy nr 14/ZP/2015 – dostawy żeglugowego 
oleju napędowego kategorii ISO-F-DMA dla jednostek pływających eksploatowanych w 
Morskim Oddziale Straży Granicznej.

Pagrindinės finansavimo sąlygos ir atsiskaitymo tvarka bei (arba) nuorodos į 
atitinkamas jas reglamentuojančias nuostatas
1. Zapłata wynagrodzenia za każdorazową zrealizowaną dostawę oleju nastąpi w terminie 21 
dni od dnia otrzymania faktury przez Zamawiającego, przelewem na rachunek Wykonawcy 
wskazany na fakturze;
2. za dzień zapłaty uważa się dzień obciążenia rachunku bankowego Zamawiającego;
3. podstawą rozliczenia faktury za zrealizowaną dostawę oleju jest przedstawienie przez 
Wykonawcę raportu cen oleju publikowanego w PLATT's European Marketscan lub PLATT's 
Bunkerwire zawierającego cenę oleju z dnia ostatniej ich publikacji poprzedzającej dostawę 
oraz tabeli kursów średnich walut Narodowego Banku Polskiego z dnia ich ostatniego 
ogłoszenia poprzedzającego dostawę.

Teisinė forma, kurią turi įgyti ūkio subjektų grupė, su kuria bus sudaryta sutartis
1. Wykonawcy składający ofertę wspólną ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu i zawarcia umowy.
2. Pełnomocnictwo, o którym mowa w pkt 1, musi znajdować się w ofercie wspólnej 
Wykonawców. Pełnomocnictwo musi być złożone w oryginale lub kopii poświadczonej „za 
zgodność z oryginałem” przez notariusza.
3. Pełnomocnik pozostaje w kontakcie z Zamawiającym w toku postępowania i do niego 
Zamawiający kieruje informacje, korespondencję itp.
4. Oferta wspólna powinna spełniać następujące wymagania:
1) powinna być sporządzona zgodnie ze Specyfikacją;
2) dokumenty dotyczące własnej firmy składa każdy z Wykonawców składających ofertę 
wspólną we własnym imieniu;
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3) dokumenty wspólne np. oferta cenowa składa pełnomocnik Wykonawców w imieniu 
wszystkich Wykonawców składających ofertę wspólną;
4) oświadczenie, o którym mowa pkt 4.1 ppkt 1 Specyfikacji składa pełnomocnik Wykonawców 
w imieniu wszystkich Wykonawców składających ofertę wspólną lub każdy z Wykonawców 
składających ofertę wspólną we własnym imieniu;
5) kopie dokumentów dotyczących każdego z Wykonawców składających ofertę wspólną 
muszą być poświadczone „za zgodność z oryginałem” przez osobę lub osoby upoważnione do 
reprezentowania tych Wykonawców (a nie np. pełnomocnika konsorcjum).
5. Warunki udziału w postępowaniu opisane w pkt 3.1 Specyfikacji Wykonawcy występujący 
wspólnie mogą spełniać łącznie.
6. Wspólnicy spółki cywilnej są traktowani jak Wykonawcy składający ofertę wspólną i mają do 
nich zastosowanie zasady określone powyżej.
7. Przed podpisaniem umowy (w przypadku uznania oferty za najkorzystniejszą) Wykonawcy 
składający ofertą wspólną, będą mieli obowiązek przedstawić Zamawiającemu umowę 
konsorcjum zawierającą co najmniej:
1) zobowiązanie do realizacji wspólnego przedsięwzięcia gospodarczego obejmującego 
swoim zakresem realizację przedmiotu zamówienia;
2) określenie zakresu działania poszczególnych stron umowy;
3) czas obowiązywania umowy, który nie może być krótszy, niż okres obejmujący realizację 
zamówienia oraz czas trwania gwarancji jakości i rękojmi za wady.

Sutarties vykdymo sąlygos
Sutarties vykdymui taikomos ypatingos sąlygos: ne

Dalyvavimo sąlygos

Tinkamumas vykdyti profesinę veiklą, įskaitant reikalavimus, susijusius su įtraukimu į 
profesinius ar prekybos registrus
Sąlygų sąrašas ir trumpas aprašymas: Zamawiający wymaga aby Wykonawca posiadał 
koncesję na wykonywanie działalności gospodarczej w zakresie dystrybucji i obrotu paliwami – 
w zakresie objętym zamówieniem.

Ekonominis ir finansinis pajėgumas

Techniniai ir profesiniai pajėgumai

Informacija apie rezervuotas sutartis

Paslaugų sutartims taikomos specialios sąlygos

Informacija apie tam tikrą profesiją

Informacija apie už sutarties vykdymą atsakingus darbuotojus

IV dalis: Procedūra

Procedūros tipas

Procedūros tipas
Atviras konkursas

Informacija apie kviečiamų kandidatų skaičiaus apribojimus

Informacija apie sprendimų ar pasiūlymų skaičiaus mažinimą derybų ar dialogo metu
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IV.2. Sutarties skyrimo kriterijai

Sutarties skyrimo kriterijai
Ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, atsižvelgiant į šiuos veiksnius: Toliau pateikti kriterijai
1. Cena brutto.  95Lyginamasis svoris
2. Wysokość kary umownej za zwłokę w dostawie zamówienia.  5Lyginamasis svoris

Informacija apie elektroninį aukcioną
Bus rengiamas elektroninis aukcionas: ne

Administracinė informacija

Perkančiosios organizacijos priskirtas bylos numeris
14/ZP/2015

Ankstesnis skelbimas apie šią procedūrą
ne

Specifikacijų ir papildomų dokumentų ar aprašomojo dokumento gavimo sąlygos
Prašymų pateikti dokumentus priėmimo ar susipažinimo su dokumentais terminas: 5.11.2015 - 
09:00
Dokumentai yra mokami: ne

Pasiūlymų ar prašymų dalyvauti priėmimo terminas
5.11.2015 - 09:00

Kvietimų pateikti pasiūlymus ar dalyvauti pirkimo procedūroje išsiuntimo atrinktiems 
kandidatams numatyta data

Kalbos, kuriomis gali būti teikiami pasiūlymai ar prašymai dalyvauti
lenkų kalba.

Minimalus laikotarpis, per kurį dalyvis privalo užtikrinti pasiūlymo galiojimą
Trukmė dienomis: 60 ( )nuo nustatytos dienos, kurią priimami pasiūlymai

Vokų su pasiūlymais atplėšimo sąlygos
Data: 5.11.2015 - 9:15
Vieta:

Morski Oddział Straży Granicznej, ul. Oliwska 35, 80-563 Gdańsk, pok. 126.
Asmenys, kuriems leidžiama dalyvauti susipažinimo su pasiūlymais procedūroje: ne

VI dalis: Papildoma informacija

Informacija apie periodiškumą
Tai pasikartojantis pirkimas: ne

Informacija apie Europos Sąjungos fondus
Pirkimas yra susijęs su projektu ir (arba) programa, finansuojama Europos Sąjungos lėšomis: 
ne

Papildoma informacija
1) Tryb udzielenia zamówienia – przetarg nieograniczony;
2) Zamawiający nie przewiduje udzielenia zamówień uzupełniających, o których mowa w art. 
37 ust. 1 pkt 7 ustawy Prawo zamówień publicznych;
3) Zamawiający dopuszcza zmianę postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty 
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w zakresie dotyczącym zmiany ceny jednostkowej brutto żeglugowego oleju napędowego w 
przypadku:
a) ustawowej zmiany stawki podatku od towarów i usług w zakresie zmienionej jej wysokości;
b) zmiany ceny oleju publikowanej w PLATT's European Marketscan (zgodnie z § 5 ust. 5 
projektu umowy);
c) zmiany przepisów ustawy o podatku akcyzowym oraz przepisów do niej wykonawczych 
mających wpływ na treść złożonej przez Wykonawcę oferty;
4) kaucja gwarancyjna – Zamawiający wymaga, aby Wykonawca ubiegający się o realizację 
zamówienia znajdował się na liście Ministerstwa Finansów publikowanej w Biuletynie 
Informacji Publicznej Ministerstwa Finansów jako podmiot, który złożył kaucję gwarancyjną 
zgodnie z ustawą z 11.3.2004 o podatku od towarów i usług (tekst jednolity Dz.U. z 2011 r. nr 
177, poz. 1054 ze zm.).

Peržiūros procedūros

Peržiūros institucija
Oficialus pavadinimas: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17aAdresas
: WarszawaMiestas

: 02-676Pašto kodas
: LenkijaŠalis

Peržiūros procedūra
Tiksli informacija apie peržiūros procedūrų terminą (-us): Wykonawcom, a także innym 
podmiotom, jeżeli mają lub mieli interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz ponieśli lub 
mogli ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Prawo 
zamówień publicznych, przysługują środki ochrony prawnej określone w dziale VI ustawy 
Prawo zamówień publicznych.

Tarnyba, kuri gali suteikti informacijos apie peržiūros procedūrą
Oficialus pavadinimas: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17aAdresas
: WarszawaMiestas

: 02-676Pašto kodas
: LenkijaŠalis

Šio skelbimo išsiuntimo data
22.9.2015


